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(or at length)   

Which word means “a long bicycle” in English? Can you see why?

If you take the trouble to look up the myth of Ceres and  Triptolemus you will see that this is a very 
rough and ready account of it! Tackle this exercise in the same way as the others. Check my 
translation afterwards to see how far you agree with me. There are a number of tenses to negotiate. 
Remember that the -bam, -bas, -bat  endings that give “was sitting” and “was crying” are not 
always give the best results in English and you may want to translate them “sat” and cried” instead. 



At length, Ceres was sitting (sat) on a rock near the cottage of a small farmer. The sad goddess was 
crying for a long time. Then a little girl came to the goddess from the cottage. The little girl's eyes 
were full of tears. “We have a little boy,” she said, “he is lying sick in his cradle. We are crying 
because he boy is sick.” Then Ceres held back her tears and hurried to the cottage with the girl. 
There Metanira held the sick son on [her] lap. The son of  Metanira was Triptolemus. Both the 
farmer and  Metanira and the little girl were crying because the boy did not get well. Then Ceres 
gave the boy a kiss and behold! At once the boy was healthy. The kiss of a goddess is wonderful and
divine. Both the farmer and  Metanira and the girl were happy. Now the happy and healthy boy slept
in the cradle. Then Ceres took Triptolemus on her lap. The goddess had dinner with all the family. 
On the table were purple grapes and delicious apples. Wine and corn were yet unknown to the 
Italians and Greeks. However, the rustic dinner was welcome to the yellow goddess. After dinner 
the goddess stayed in the cottage of the farmer and everyday [she] healed  Triptolemus.
 


